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hıs 15 VeErYy lıght-weight little book Its contents WEIC provided Dy

semınar held 1n Washıngton 1n September 1965 10 be honest, it W aAs not worth
publishing. JIhe first that Dy JAMES (O’CONNELL 15 of value, but ıt has
already een publıshed in the Afrıcan Eceltlesiastical Revierxo) 134—145).
1Ihe other PapPpCIS ATC totally insıgnılıcant. 1he best bıts of the book Ar two
short Comments the status of by Sister MARIE-ÄNDRE SACRE-Ccur
an! Mıss ÄNGELA CHRISTIAN, Ghanaian. TIhe second half of the book 15
devoted to reporting SULPVCY of the partıcıpants ın the semınar. his t00
15 of next to interest. ome concluding remarks by Father COTTER S. J. ATC
worth quoting: «We Ämericans have learnt few €eSSOoNs irom Latın meri1ca.
10 speak personally of O W: organızatıon, the Jesuits, the AÄAmerican Jesuits
went iınto Latın America, into Chile, Peru, Brazil, an Argentina, wıthın the
last eight Watching them SO, ONC would think that there had

een another North AÄAmerican M1SS10Nary workıing 1n Latın merica.
We asked ANYONC hat could do should do, how might
work ıth SCHICONC else» (84) hat sort of thing 15 stil] happening today
book like thiıs 111 not alter that, though it could provıde people ıth the
sensatıon that they ATC 110 informed. Its ONC practical conclusion, however, 15
that the greates M1SS10NAarYy need today 15 tor far better orıentatıion COUISCS ın
the sending countries, an thıs 15 not only true of the United States.

Kıtwe Zambia) Adrıan Hastıngs

RELIGIONSWISSENSCHAFT UND VO  DE

Bischofsberger, Otto: T radıtion un (Vandel NS der Sıcht der Roman-
schrıftsteller Kameruns un Nıgerias. Auslieferung: Neue Zeıitschr für
Missionswissenschaft/Schöneck-Beckenried (Schweiz) 1968; 111 235

What really have here 15 [WO books, ıth short concludıng section
devoted to comparıson of the two SCS 78 tor hıs treatment of
Cameroon novelısts, and SOINC 120 tor Nigerian novelists. Hıs concluding
cComparıson uSsS<cS Since the phenomena highlighted by the author 1n
his hrst two secti10ns ATre lıkely to be tamiliar ın their broad outlınes to most of
his readers, the eal value of the yvork to lie in the thırd, comparatıve
section.

An OVverv1iew of theır historical an soc10-cultural background 15 gıven for both
the Cameroon an Nigerı1an STOUDS of authors, their lives an! works AT briefly
discussed, anı then, ın hat 15 quantitatively the moOost ımportant part of hıs
book, the author concentrates the interpretation these novelists gıve to
Varıous aspects of the interplay between tradition and change. These Compriısethe tradıtional socıety an: culture, the colonial factor, Christianity an M1SS10NS,
anı natıonaliısm.

The text 15 richly interspersed ıth quotatıions from the authors under dis-
CUSS10N. Quotations AT translated, but always gıven 1ın French KEnglısh.This makes OoONe suspect that the book 15 iıntended tor speclalists, though the
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